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dos los Príncires cristianos el sentimiento de la 
comun defensa, trató en cuanto. estaba á su alcan
ce de hacer propicia á loi cristianos á la podero
sísima Madre de Dios y de atraer sobre ello•:; su 
auxilio, invocándola por medio del Santísimo Ro
sario. Este noble ejemplo que en aquellos dias se 
ofredó á tierra y cielo, unió todos los ánimos 
y persuadió á todos los corazones; de suerte 
que los fieles cristianos decididos á derramar su 
saI!gre y sacrificat' su vida para salvará la reli
ofon y á la patria, marchaban sin tener en cuen-º . ta su número al encuentro de ]as fuerzas enemi-
gas reunidas no léjos del golfo de Corinto: mien
tras los que no eran aptos para emvuña.r las ar
mas, cual piadoso ejército de suplicantes, implo
raban y saludaban á María, repitiendo las fór
mulas del Rosario, y pedian el triunfo de los com
batientes. 

La Soberana Señora así rogada, oyó muy luego 

Pontifex Maximus, excitatis ad communium rerum tute
lam principibus christianis, omni studio in primis egit ut 
potentissima Mater Dai1 per Rosarii preces implorata, no• 
mini chdstiano volens propitia succurreret. Nobilissimum 
sane spectaculam per eos dies caelo terraeque ex.hibitum 
omninm in se mentes animosque con,ertit. Hinc enim 
Ohristi fideles non procul a Oorinthiaco sinu vitam et 
sangninem pro religionis patriaeque incolumitate fundere 
parati, hostem interriti opperiebantur; mine inermes pio 
supplicantium Bf?;mine, Ma.riam inclamabant, Mariam ex 
Rosarii formula itere.ti• vicibus consalutabant, ut certan· 
tibua adesset ad victoriam. Adstitit exorata Domina; 
11am commisso ad Echinadas ínsulas navali praelio, chri· 

-sus preces; pues que, empeñado el combate naval 
-en las aguas de Lepanto la escuadra de los cris-

. tianos reportó, sin experimentar grandes bajas, 
una insigne victoria y aniquiló á las fuerzas ena• 
migas. 

Por este motivo, el mismo Santo Pontífice, en 
agradecimiento de tan señalado beneficio, quiso 
que se consagrase con una fiesta en honor de 
María de las Victorias el recuerdo de ese me
morable combate, y despues Gregorio XlII san-

. cionó dicha festividad con el nombre de Santo Ro
sar10. 

Asimismo en el siglo último alcanzáronse impor
tantes victorias sobre los turcos en Temesvar 
(Hungría) y Corfú, ]as cuales se ubtuvieron en dias 
consagrados á la· Santísima Virgen, y terminadas 
las preces públicas del Santísimo Rosario. Esto 
inclinó ~ Nuestro predecesor Clemente XI á de-

stianorum classis, sine magna 11uorum clade, fusis caesis
que hostibus, magnifica vicit. Quare idem sanctissimus 
Pontifex in accipti beneficii memoriam, annivers1uium 
ta.nti certaminis diem honori Mariae Victricis festum ha
beri voluit: quern Gregorius XIII titulo Rosarii conse
cravit. 

Simili modo, superiora saeculo, semel ad Temesva. 
riam in Pannonia, semel ad Corcyram insulam noóilis est 
de Turcarum copiis victoria reportata: idque 11acria Ma
gnae Virgin~ diebus, precibusque pio Rosarii ritu ante 
persolutie. Quae res Clementem XI Decessorem Nostrum 
adduxit ut grati anirni ergo, solemnem Deiparae a Ro-
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cretar para la _Iglesia universal la festivitla<l del 
Santísimo Rosario. 

• Así, pues, una vez demostrado que eEta fórmu
la de orar es agradable á la Santísima Vírgen y 
tan propia para la defensa de la Iglesia. y del pue• 
blo cristiano, como para atraer tQ<la suerte de be
neficios públicos y particulares, no es de admirar 

. que varios de Nuestros predeceso1·es se hayan de
dicado á fomentarla. y recomendarla con especia
les, elogios. Urbano IV aseguró qu,e el Rosario 
pnoporcionaba ticlos los clias ventaja8 al pueblo cristia
no; Sixto V dijo que este modo de orar cede en ma
yor honra y gt01·ia . de Dios, y que es umy conve
niente pa1·a conjurar los pelig,.vs que amenazan 
al mundo; Leon X declaró que se había instituido 
cvntra los heresiarcas y las pemíciosas herejías; 
y Julio III le apellidó loor d4'l la Iglesia. So.n 

sario honorem quotannis habendum tota Ecclesia de
crev,erit. 

lgitur cum sacra haec precandi formuh hntopere Vir
gini grata esse dignosca.tur, ea.que ad Ecclesiae populique 
christiani defensionem et ad divina beneficia publice prí
vatimque inapetranda apprime conferat; mirum non est, 
eximiis eam pra.aconiis alios quoque Decessoree Nostros 
efferre atque augere studuisse. Sic Vrbaims IV quotid·ie 
per Rosariuni cliristiano populr, bona provenire testatus 
est. Sixtus IV hunc orandi ritum ad lumorem Dei et 'Jí1J·
ginis, et ad immtnentia nmndi peric'llla propulsa11da op- · 
portunum,- Leo X adversua ltaeresiarcllas el gliscentes 
ILaereses institutum, et I ulins III romanae Ecclesiae de
corem dixernnt, Itemque de eo sanctus Pius V, hoc, in. 
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Pío V dijo tambien del Rosario que con la 
propagacion de estas preces los fieles principiaron 
á enf ervo,·izarse en fo, oracion y llegaron á 881' 

lwm,óres distintos de lo que antes e1·an; que las ti
nieblas de la herejía se disiparon, y que la luz de, 
la f é brill6 en su esplendJr. Por último, Grogorio 
XIII declaró qne Santo Domingo habia institui
do el Rosario para apaciguar la cólera de J?íos é 
implorar la intel'cesion ele la bienaventurada Ví11ea 
.Ma?'Ía. 

Inspiraclo Nos en este pensamiento y en los 
ejemplos de Nuestros predecesores hemos creído 
oportuno establecer preces solema.es, elevándolas 
á la Santísima Vírgen en su Santo Rosario, para 
obtener de Jesucristo igual sccorro contra los pe
ligros que nos amenazán. Ya veis, Venerables 
Hermanos, las difíciles pruebas á que todos los 

quit, orandi morl? avulgat(f, cocpisse fuleles iis 1neditatio
nibns accensos, iis precibus inJf,amrnalos, in alios vi'ros re
prnte m,nlari, haeresum tenebras remitti, et lucen1, catlwli
cae fidei aperiri. D~mum Gregorius XIII, Rosariwm a 
beato Dominico ad iram Dei placandarn et Beatae Virgi
uis intercessioneni, implorandarn fuisse institutum. 

Ht1.c Nos cogit1!tione, exemplisque Decessorum Nostro
rum permoti, opportunum omnino censemus solemnes 
hoc tempore supplicationes oh eam caussam instituí, ut 
invocata _per Rosarii preces Virgine augusta, parem ne• 
cessitatibus opem a Iesu Chrieto eius Filio impetremus. 
-Perspicitis, Venerabiles Fratl'es, Ecclesiae labores di
micationesq_ ue diuturnas et graves, Christianarn pietatem, 
publicam morum bonestatem, fidemque ipsam, quae sum-
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dias está expuesta la Iglesia; la piedad cristiana, 
la moralidad pública, la fé misma, que es el bien 
supremo y el principie do todas las virtudes, to
do está amenazado cada dia de los mayores peli
gros. 

No solo sabeis cuán dificil es esta situacion y 
cuánto sufrimos po~ ella, sino que tambien vues
tra piedad os hace participar de Nuestras amargu
ras; pues es muy doloroso y lamentable ver á tan
ta¡; almas rescatadas por Jesucristo, arrancadas á 
la salvacion por el torbellino ele un siglo extravia
do y precipitadas en el abismo y en la muerte eter
na. En uuestros tiempos tenemos tanta necesidad 
del auxilio divino como en la época en que el gran 
Domingo levantó el estandarte del Rosario de Ma
ría, á fin d0 ~urar los males ele su época. Ese gran 
Santo, iluminado por la luz celestial, entrevió cla
ramente que, para curar á su ~iglo, ningun reme
dio podía ser tan eficaz como el atraer á los hom-

mum est bonum virtutumque ceterarum principium, ma
ioribus quotidie periculis videmus oppositam. Itero diffi
cilem conditionem varioeque angoras Nostros non modo 
cognoscitis, sed facit caritas vestra ut quadam Nobiscum 
societate et commnnione sentiatis. Miserrimum autem 
est, ac longe luctuosissimum, tot animas Iesu Ch:isti 
sanguina redemptas, quodam aberrantis saeculi veluti 
correpta11 turbine, praecipites in peiua agi atque in inte
ritum ruare aempiternum. lgitur divini necessitas anxi• 
lii haud sane est hodie minor, quam cum magnus Domi
Dicus ad publica san!\nda ,ulnera .Maria.lis Rosarii usum 
inve:iit. Ille vero caelesti pervidit lumine, aetatis suae 
malis remedium nnllun praesentius futurum, quam si 
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bres a Jesucristo, que es el r·ami,w, la, i:el'dad y la 
i·ida, impulsándolos á <liri~irse á la Vírgen, á. 
quien está cencedido el poder de destruir todas las 
1 ., 

• uereJlaS. 
La fórmula del Sllnto Rosario la compuso de tal 

manera s~nto Domingo, que en ella se recuerdan· 
por su órden sucesivo los misterios de nuestra sal
vacion, y en este asunto de meditacion está mez
clada y como entrelazada con la Salutacion angé
lica la oracion dominical á Dios, Padre de Nues
tro Señor Jesucristo. Nos, que buscamos un re
medio á males parecidos, tenemos derecho á creer 
que, valiéndonos de la misma oracion que sirvió á 
Santo Domingo para hacer tanto bien, podremos 
ver desaparecer asimismo las calamidades que 
afligen á nuestra época. 

Por lo cual Lo solo excitamos vivamente á todos 

bominea ad Cbristum, qui 1:ia, reritas et vita ett, s~lutis 
per Eum nobis parta.e creba commentatione rectiissent; 
et Virginem illam, cuí datum est cunetas ltaerescs interi
mere, deprecatricem apud Deum adhibuissent. Idcirco sa• 
cri Rosarii formulam ita composuit, ut et salutis nostraé 
mysteria ordine recolerentur, et huic. meditandi officio 
mysticum innecteretur ser~um ex angelica. salutatione 
contextum, interiecta oratione ad Dcum et Patrem Domini · 
Nostri Ieeu Christi. Nos igitur haud absimili malo idem 
quaerentes remedium, non dubitamus, quin eadem haec & 

beatissimo viro tanto cum orbis catholici emolumento in
ducta precatio, momenti plurimum habitura sit ad levan
das nostrorum quoque temporum calamítates. 

Q.uamobrem non modo universos christianos enixe bor• 
tamur1 ut vel publice vel privat~m in sua quisque domo 
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los crititianos á dedicarse pública ó privadam~nte 
en el seno de sus familias á recitar el Santo Ro
sario y á persaverar en este santo ejercicio, sino 
•que queremos que el m.es de Octubre de este año se 
consagte enteramente á la Reina del Rosario. Decre
tamos por lo mismo y ordenamos que en todo el 
orbe católico se celebre solemnemente en el año 
corriente con esplendor y con pompa la festividad 
del Rosario, y que desde el primer dia del mes da 
Octubre próximo hasta el segun:lo dia del mes de 
N oviemli>re siguiente, se recen en todas las Igle
sias curiales, y si los Ordinarios lo juzgan oportu
no, en otras iglesias y capillas dedicadas á la San
tísima Virgen, al menos cinco rlieces del Rosario, 
añadiendo las Letanías Lauretanas. I: eseamos 
asimismo que el pueblo concurra á estos ejercicios 
piad.osos, y que, 6 se cel~bre en ellos el santo sa-

~t familia pium hoc Rosarii officium peragere studeant et 
non intermissa consuetudioe usurpent, sed etiam INTE

GRUM ANNI LABENTIS OCTOBREM 111ENSEM caelesti Re
gioae a Rosario sacrum dicatumque esse vo1umus.-De
-0ernimus itA.q ne et manda mus, ut in o, be catholico uni• 
verso hoc item anno solemoia Dei pa.rae a Rosario peculiari 
re1igione et cultus splendon celebrentur; utqne a prima 
'Die proximi octobris ad secundam subsequentis oovem
bris, in omnibus nbique curialibus templis, et si Ordinarii 
locorum utile atque· opportunum iudicaverint, in alii'l 
etiam templis sacrsriieve honori Deipare.e dedicatis, quin
que saltero Rosarii decades, adiectis Litaniis Lauretanis, 
religiosEi recitentur: optamus autem ut o.J has preces conve
niente populo, eodem tempore vel sacrum ad altare fia.t, 
vel Sacramento augusto ad adorandum proposito, sacro· 

• 
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crificio de la M.isa, 6 se exponga el Santísimo Sa
cramento á la adoracion de los fieles, y se dé lue
go la bendicion con el mismo. Será tambien de 
Nuestro agrado que las cofradías del Santísimo 
Rosario de :María lo canten procesionalmente por 
las calles conforme á la antigua costumbre. Y 
donde por razon de las circunstancias esto no fue
re posible, procúrese sustituir con la mayor fre
cuencia á los templos y con el aumento de las vir
tudes cristianas. 

En gracia de los que practicaren lo que queda 
dispuesto, y para animará todos, abrimos los teso
ros de la Iglesia, y á cuantos asistieren en el tiem
po antes designado á la recitacion pública del Ro
sario y las Letanías, y oraren conforme á. Nuestra 
intencion, concedemos siete años y siete cuarente
nas de indulgencias por cada, vez. Y de la misma 

sancta deinceps hostia pius supplicantium coetus rite lu• 
stretur. - Magnopere probamus, sodalitates a Rosario 
Virginis solemni pompa vicat~m per urbes, aocepta a 
maieribns consuetudioe, publicae religionis caussa prQoe
dere. Quibus autem in locis id iniuria temporum forte 
non licet, quidquid publicae re1igioni ex hac parte detra
ctum est, frequeotiore redimatur ad sacras aedes accursu· 
et diligentiore virtutum christianarum exercitatione fer~ 
vor pietatis el u cea t. 

Eorum autem gratia, qui quae supra iussimaa facturi 
eunt, libet cae1estes Ecclesiae thesauros recludere, in qui
bus ipsi incitamenta simul et praemia pietatis inveniant. 
Omnibus igitur qui intra designatum. temporis spatium 
Rosa.rii cum Litaniis publicae recitationi interfuerint, et 
ad mentem Nostram oraverint, septem annorum itemque 
septem quadragenamm apud Deum iodulgentiam singu-

50 
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gracia queremo. que gqcen los que legítimamente 
impedidos de hacer en público dichas preces, las 
hicieren privadamente. Y á aquellos que en el 
tiempo prefijado practicaren al menos diez ':eces 
en público, 6 en secreto i públicamente por justa 
causa no pudieren, las indicadas preces, y purifi
cada debidamente su alma, se acercaren á la Sa
grnda Comunivn, les dejamos libres de toda ex
piacion y ele todn penn. en forma de indulgencia 
plenaria. 

Concedemos tambien plonísima remision de sus 
pecados á aquellos que, sea en el dia <le la ti.esta 
del Santísimo Rosario, sea. en los ocho dias si
guientes, purificada su alma por medio de la cou
fesion, se acercaren á. la Sagrncln. Mesa y rogaren 
por algun templo, segun nuestra intencion, á Dios 

lis vicibus obtioendam concedimus. Quo beneficio frni 
pariter posse volurnne, quos supplicationibus publicis sn
pra · dicti1 legitima caussa prohibeat, hac tamen ltge 
nt eidem sacrae exercitationi -privatim operam dederint, 
itemque Deo ad mentem Nostram supplicaverint.-Eos 
vero qui supra dicto tempote deciee saltero, vel publice 
in sacris templi,, vel iust0s oh ca.ussae privatis in do
mibus eadem peregerint. et, expiatis rite animis, sacro. 
de altari libllverint, piacu1o omni et etatis adroissorum 
poenis ad pontífice.lis indulgentia.e modum exsolvimus. 
-Plenissimam hanc admiesorum enorom veniam omn~· 
bus etiam clargimnr, qui vel in ipsis beatae Iariae 
Virginia a Rota.río solemnibus1 vel quolibet ex octo con· 
seque11tibus diebus, ablutis pariter ealutari confeseione 
animis, ad Ohristi mensam acce serint, et in aliqua aede 
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y á. la Santísima Virgen, por las necesidades <le 
la Iglesia. 

¡Ea, pues, Venerabl s'_Hermanos! Cuanto más 
os intereseis p0r honrar á Maria y por salvar· 
á la sociedad humana, más debeis dedicaros á al
canzar la piedad de los fieles hacia la Virgen San
tísima, aumentan:lo su confianza en ella. _;_Tos con-

· sideramos que entra en los designios providencia• 
les el que en estos tiempos de prueba para la Igle
sia florezca como siempre en la inmensa mayo
ría del pueblo cristiano el culto de la ► antísima 
Virgen. 

Quiera Dic,s que excitadas por nuestras exbor• 
taciones é inflamadas por vuestros llamamientos 
las naciones cristianas, busquen, con arc.or cada 
dia mayor, la proteccion de l\faría: que se acos
tumbren cada vez más al rezo del Rosario, á ese 

. 
acra pro Ecclesiae necessitntibns ad mentem ostram Deo 

et Deiparae rite. sapplicaverint. 

.Agite vero, Venerabiles Fratres; qnaotum Vobis cu
rae est et Mariae honos et societatis bumaoae salus, tan
tum studete popolorum in Magnam Virginem a.lera pie
tatem, augere fi.ducia.m. pivioo quidem munere factum. 
puta.mue, ut vel turbulentissimis bisce Eccleeiae tem
poribua, in maxima christiani populi parte stet ac vi
g~at antiqua. in augustam Virginem religio et pietas. • 
.i. une vero exhortationibus hie Nostris exeitatae vestriJ
que vocibus incensae christianae gentes vehe~entiore 
in _di_es animi ardore sese in Marine tutelam fidemque 
rec1p1ant: et adamare magia ne maais insistant Ma
rialis Rtsarii consuetudinem, qnam maioree ,nostri non 



de practicar, no solo como remedio siempre pre- . 
sente á sus males, sino como noble adorno de la 
piedaJ cristiana. La celestial Patrona del géne~o 
humano escuchará esas preces y concederá fácil
mente á los buenos el favor de ver acrecentarse 
sus virtudes, y á los desc.trriados el di volver al . 
bien y entrar de nuevo en el camino de salvacion. 
Ella obtendrá que el Dios vengador de los críme
nes, inclináhdose á la clemencia y á la misericor
dir, restituya al orbe cristiano y á la sooiedad, des
pues de desviado para lo sucesivo toda peligro, el 
tan apetecible sosiego. 

Alentado por esta esperanza Nos suplicamos 
á Dios por la intercesion de Aquella en quien 
ha puesto la plenitud de todo bien, y le rogamos 
con todas nue.:;tras fuerzas, que derrame abun
dantemente sobre vosotros, Venerables Herma
nos, sus celestiales favores. Y como prenda de 
culto que nuestros antepasados tenían el hábito 

modo uti praesens in malis auxilium, sed etiam nobilis 
instar tesserae christianae pietatis habere consueverunt. 
Obscecrationes concordes ac supplices libens excipiet hu
mani generis Patrona caelestis, illudque facile impetrabit, 
ut boni virtutis laude crescant; ut devii sese ad salutem 
colligar.t ac resipiscant; ut vindex scelemm Deus ad cle
meotiam ac misericordiam conversus rem christianam rem
que publicam, amotis periculis, ()ptatae tranquillitati re
stituat. 

Hac spe erecti, Deum ipsum, per E9.m in qua totius 
boni posuit plenit11dinem, summis animi fü>stri votis enixe 
obsecramus, ut maxima quaeque Vobis, Venerabiles Fra· 
tres caelestium bonorum munera largiatur: in qno-' . 
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nuestra benevolencia, os damos de todo corazon 
á vosotros, á vuestro clero y á los pueblos con
fiados á vuestros cuidados la Benclicion Apostó
lic1. 

Dado en San Pedro de Roma el 19 de Se
tiembre Je 1883, año sexto de Nuestro Pontifi
cado. 

LEON PAPA XIII. 

(Tomada del BoMin Eclesidstico de Toledo.) 

rum auspicium et pignus, Vobis ipsis et Clero vestro et 
populis cuiusque vestram curae concreditie, A 9ostolicam 
Benedictionem peramanter impertimus. 

Datum Romae apui S. Petrum die 1 Septembris, A. 
MDCCCLXXXIII. Pontificatus Nostri Anno Sexto. 

LEO PP. XIII. 


